
2:00 pm – 3:00 pm on Wednesday, 19th October 2016 

at PALIS 2nd Floor 

Free of Charge  with Welcome Drink 

 

SPECIAL LECTURE BY MRS. OPAL DUNN 

“Supporting Young Children Becoming Bilingual” 

Co-founder of the first International Children’s Bunko (Dan Dan Bunko) in Tokyo in 1977, Mrs. Opal Dunn is 

a prize wining specialist  in young children’s first and second language learning.  In 2008 she was awarded the 

Order of the Rising Sun, Gold and Silver Rays for her contribution to International Education for Japanese 

children.  For over 30 years, Mrs. Dunn has developed a deep relationship with Poppins as an International 

Educational Advisor.  Her talk will suggest how to raise young children with multiple languages. 

オパール・ダン夫人は、1970年代にブリティッシュ・カウンシルの役員として東京に赴任され
たご主人と共に9年間日本に滞在。その間、皇室の英語教育を担当し、当時の礼宮様、紀宮様の
英語の家庭教師を務め、海外生活の経験を持つ子供たちのために「だんだん文庫」を設立。その
後、同様の文庫の創設はまたたく間に広がり、国際児童文庫協会を設立しました。 
ポピンズとは30年以上に渡る深く長い関係があり、ポピンズはダン夫人のアドバイスを受けな
がらエデュケアの質を高めてきました。 
この度、ダン夫人の来日が決定し、PALISにて特別講演を開いていただくことになりました。今
回は「Supporting Young Children Becoming Bilingual」がテーマとなっておりますので、外
国語教育に関心をお持ちのご家族にとって、また日本在住の外国籍のご家族にとっても、非常に
有益かつ貴重な講演内容になるかと存じます。ご興味のある方は是非、ご参加くださいませ。 
皆様のご参加を心よりお待ちしております。 

Mrs. Dunn and some of her books 

For admission, please visit PALIS reception or contact PALIS by email 

(palis@poppins.co.jp) or by phone (03-5791-2105) before Monday, 17th October 2016.  

日時： 10月19日（水）午後2時から午後3時 

会場： 東京都渋谷区恵比寿4‐20‐2 恵比寿ガーデンテラス弐番館 

 ポピンズアクティブラーニングインターナショナルスクール（PALIS)2階 

 

参加費用は無料です（ウェルカムドリンク付き）。当日は日本語の逐次通訳がつきます。 

参加ご希望の方は、10月17日（月）までにPALISの受付にてお申し込みいただくか、

PALISにメール（palis@poppins.co.jp）またはお電話（03－5791－2105）でお申し込

みくださいませ。 

Poppins Active Learning International  School 


